Dôvodová správa

Všeobecná časť

V roku 2007 bola vykonaná reforma v sektore ovocia a zeleniny. Hlavným cieľom reformy bolo zabezpečiť vyššiu mieru konkurencieschopnosti v sektore ovocia a zeleniny, dosiahnuť primerané príjmy pre pestovateľov, zabrániť krízam z nadvýroby a zvýšiť ochranu životného prostredia. 

V tomto roku vstúpilo do účinnosti nariadenie Komisie (ES) č. 1580/2007 z 21. decembra 2007, ktorým sa ustanovujú vykonávacie pravidlá pre nariadenia Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 2201/96 a (ES) č. 1182/2007 v sektore ovocia a zeleniny, ktoré rušilo viacero pôvodných nariadení Komisie.
Sektor ovocia a zeleniny bol zároveň ako jeden z posledných sektorov zaradený do nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácií poľnohospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky. Vstup do platnosti nového nariadenia Rady (ES) č. 361/2008 zo 14. apríla 2008, ktoré mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 je od 1. júla 2008. 
Cieľom pripravovaného nariadenia vlády je implementácia niektorých opatrení spoločnej organizácie trhu v sektore ovocia a zeleniny na národnej úrovni a jej hlavných nástrojov v oblasti uznávania organizácií a skupín výrobcov, ich združení alebo medzinárodných organizácií výrobcov a poskytovanie podpory prostredníctvom týchto organizácií na operačné programy alebo plány uznania v prípade predbežne uznaných skupín výrobcov. Uvedené podpory budú financované z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu. Ich implementáciu bude vykonávať v podmienkach Slovenskej republiky Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“). 

Výkon kontroly zhody pre produkty, ktoré podliehajú spoločným obchodným normám kvality (Hlava II nariadenia Komisie (ES) č. 1580/2007) vykonáva Štátna veterinárna a potravinová správa SR (ďalej len „ŠVPS“) podľa zákona NR SR č. 491/2001 Z. z. o organizovaní trhu s vybranými poľnohospodárskymi výrobkami, v znení neskorších predpisov. 

V Slovenskej republike zatiaľ pôsobia dve organizácie výrobcov, ich predaj predstavuje len 7,7 % z celkového predaja ovocia a zeleniny. V podmienkach EÚ je organizovanosť pestovateľov na úrovni cca 30 % a cieľom je zvýšenie koncentrácie ponuky ovocia a zeleniny na dvojnásobok. Podľa reformovaných nariadení Rady a Komisie sa zvyšuje úloha členských štátov pri stanovovaní podmienok pre uznávanie spoločných organizácií výrobcov. EÚ podporuje združovanie do väčších celkov, povoľuje členským štátom stanoviť kritériá pre schvaľovanie operačných programov organizácií výrobcov. 
Povinnosťou členských štátov bolo vypracovať Národný rámec pre environmentálne opatrenia, ktorý je predmetom schvaľovania Európskou komisiou a Národnú stratégiu pre udržateľné operačné programy organizácií výrobcov, ktorej obsahom sú všetky postupy a rozhodnutia týkajúce sa riešenia operačných programov. Národná stratégia obsahuje aj Národný rámec pre environmentálne opatrenia. 
Návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na verejné financie. Túto skutočnosť vzalo Ministerstvo financií na vedomie. Návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na životné prostredie a bude mať pozitívny vplyv na zamestnanosť z dôvodu stabilizovania pracovných miest na vidieku v sektore ovocia a zeleniny a pozitívny vplyv na podnikateľské prostredie v sektore pestovania ovocia a zeleniny a ich rýchleho predaja. 
Návrh nariadenia vlády je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.

DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1. Predkladateľ právneho predpisu: Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky
2. Názov návrhu právneho predpisu: Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky o podmienkach vykonávania niektorých opatrení spoločnej organizácie trhu s ovocím a zeleninou

3. Problematika návrhu právneho predpisu:
a) je upravená v práve Európskych spoločenstiev: 

v primárnom: 

Čl. 32 až 38 a 87 až 89 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v platnom znení.

v sekundárnom: 
· Nariadenie Komisie (ES) č. 1535/2003, z 29. augusta 2003, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na uplatňovanie nariadenie Rady (ES) č. 2201/1996, týkajúce sa systému pomoci pre výrobky z ovocia a zeleniny (Mimoriadne vydanie U. v. EÚ, kap. 3/zv. 39) v platnom znení,
· Nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácií poľnohospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky (nariadenie o jednotnej spoločnej organizácii trhov) (U. v. EÚ L 299, 16.11.2007) v platnom znení,
· Nariadenie Komisie (ES) č. 1580/2007 z 21. decembra 2007, ktorým sa ustanovujú vykonávacie pravidlá pre nariadenia Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 2201/96 a (ES) č. 1182/2007 v sektore ovocia a zeleniny (Ú. V. EÚ L 350, 31.12. 2007) v platnom znení.
b) nie je upravená v práve Európskej únie

c) nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev alebo Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev.

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii: 

a) Bezpredmetné.

b) V danej oblasti nebolo začaté konanie proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení.

c) Bezpredmetné.

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie: 
Úplný.
6. Gestor a spolupracujúce rezorty:

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

Doložka finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie

Prvá časť: Odhad dopadov na verejné financie

Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na verejné financie. Nástroje spoločnej organizácie trhu s ovocím a zeleninou tzv. „podpora na operačné fondy na financovanie operačných programov organizácií výrobcov“ a „podpora na plány uznania skupín výrobcov“ budú financované prevažne z prostriedkov Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu. Plány uznania sú spolufinancované členským štátom (75 % EÚ a 25 % členský štát). Na operačné fondy dvoch organizácií výrobcov bolo poskytnutých v roku 2006 – 3,1 mil. SK, v roku 2007 – 8 mil. SK a odhad financovania z prostriedkov EÚ v roku 2008 – 12 mil. SK a 2009 – 11,0 mil. SK. Predpokladáme vznik dvoch nových organizácií výrobcov z existujúcich skupín výrobcov. Predpoklad čerpania financií pre operačné programy štyroch organizácií výrobcov nepresiahne 20 mil. SK/rok. Predpoklad čerpania financií pre dve nové skupiny výrobcov v rokoch 2009 – 2013 je cca 6 mil. SK/rok. Doplatok z národných zdrojov na plány uznania (25 %) je z kapitoly MP SR (trhovo orientované výdavky).

Druhá časť: Odhad dopadov na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a iných právnických osôb

Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na obyvateľov a bude mať pozitívny vplyv na hospodárenie podnikateľskej sféry v sektore ovocia a zeleniny.

Tretia časť: Odhad dopadov na životné prostredie

Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny dopad na životné prostredie.

Štvrtá časť: Odhad dopadov na zamestnanosť

Predkladaný návrh nariadenia vlády bude mať pozitívny dopad na stabilizáciu pracovných miest v sektore ovocia a zeleniny. 

Piata časť: Vplyv na podnikateľské prostredie

Predkladaný návrh nariadenia vlády bude mať pozitívny vplyv na podnikateľské prostredie v sektore ovocia a zeleniny, nakoľko podporuje lepší predaj a koncentráciu ovocia a zeleniny.

Osobitná časť
K § 1

Ustanovuje predmet nariadenia vlády pre sektor čerstvého ovocia a zeleniny.
K § 2

Upravuje postupy pri predkladaní žiadostí o uznanie organizácií výrobcov a ich združení, medzinárodných organizácií výrobcov a ich združení. Ustanovuje doklady, ktoré sa predkladajú so žiadosťou o uznanie a minimálne požiadavky na veľkosť organizácie výrobcov. Organizácia alebo združenie musí dosahovať minimálnu ročnú hodnotu predanej produkcie, ktorá v poslednom kalendárnom roku nesmie byť nižšia ako 3 012 600 Sk, ak ide o organizáciu a 9 037 800 Sk, ak ide o združenie (prepočítané stanoveným konverzným kurzom).
K § 3 
Upravuje podmienky uznania organizácie alebo združenia. Ustanovuje hlasovacie právo jedného člena, ktoré nemôže byť vyššie ako 20 %, minimálnu výpovednú lehotu členstva v organizácií výrobcov na šesť mesiacov.   

K § 4
Upravuje postupy pri predkladaní žiadostí o predbežné uznanie a plánov na dosiahnutie uznania. Ustanovuje, ktoré doklady musia byť predložené k žiadosti o podporu.
K § 5
Upravuje postupy pri predkladaní žiadosti o financovanie plánu uznania a vykonávanie zmien v pláne uznania, ktoré sú možné len raz ročne, pred začiatkom príslušného ročného obdobia vykonávania plánu uznania.
K § 6
Upravuje postupy pri predkladaní žiadostí o schválenie operačného programu a založení operačného fondu. Zmeny operačného programu sa môžu realizovať raz ročne. Bez predchádzajúceho schválenia platobnou agentúrou je možné realizovať zmeny, ak neprekročia hodnotu 10 % schválenej pomoci. Postupy pri riešení opatrení sa majú vykonávať podľa národnej stratégie. Podmienkou poskytnutia podpory na investície z operačného programu je skutočnosť, že táto podpora nepresahuje na jeden projekt 421 764 Sk alebo 50 % z celkových nákladov na schválený operačný program (prepočítané stanoveným konverzným kurzom).
K § 7
Upravuje postup pri vyplácaní podpory na operačný fond formou čiastkovej platby. Následnú platbu (vyrovnávaciu platbu) poskytuje agentúra na základe žiadosti v súlade s európskymi predpismi. Zavádza sa informačná povinnosť organizácií. 
K § 8
Ustanovuje, ktoré z opatrení krízového riadenia nebude Slovenská republika uplatňovať.
K § 9
Ustanovuje termíny ohlasovania pri sťahovaní výrobkov z trhu a spôsob stanovenia výšky podpory pre produkty, ktoré nemajú stanovenú výšku pomoci podľa predpisu spoločenstva. Miesta určenia stiahnutej produkcie registruje a schvaľuje platobná agentúra.
K § 10
Ustanovuje prechodné ustanovenia pre uznané organizácie výrobcov a skupiny výrobcov, ktoré sa považujú za uznané aj od účinnosti tohto nariadenia. Zároveň sa ustanovuje prechodné obdobie, v priebehu ktorého sa sumy v eurách uvedené v tomto nariadení vlády budú považovať za sumy v slovenských korunách a posúva sa termín na predkladanie žiadostí o schválenie operačného programu a zmenu operačného programu na 15. októbra 2008.
K § 11
Odkazuje na prílohu, v ktorej je uvedený zoznam vykonávaných právnych aktov Európskych spoločenstiev
K § 12
Navrhuje sa účinnosť nariadenia vlády od 15. septembra 2008.

K prílohe

Obsahuje zoznam vykonávaných právnych aktov Európskych spoločenstiev.
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